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Življenjepisne črtice. 

Oroslav Caf. 
Kakor je bralcem našim že znano, je 3. dne t v m . 

sloveči jezikoslovec O r o s l a v C a f v Ptujem na Šta-
jarskem v hudem napadu blaznosti svojemu življenja 
sam konec storil; 60 let stari mož se je namreč vstreiil. 
Ker vemo, da bo naše bralce mikalo kaj več zvedeti 
o tem učenjaku in narodnjaku, podamo jim to, kar piše 
njegov prijatelj g. Davorin T r s t e n j a k , ki je gotovo 
dobro poznal njega in njegova dela, o njem i. 1872 v 
3. številki „Zore ' \ 

Piše namreč: 
,,Pred 40 leti je na slovstvenem polji tudi začel 

delovati drug rodoljub mladeneč, ki se sedaj živi , in 
je svoja dela k dovršku spravil, kolikor to more po­
manjkljiva uprava človeškega duha. Njegovo ime je 
sicer slavno znano med slovenskimi učenjaki in domo­
rodci, a malo manje so znana slovstvena dela njegova, 
ki čakajo priložnosti in potov, po katerih bi prišla na 
beli svet Slovenski narod, kateremu je posvetil vse 
svoje dušne in gmotne moči, ima pravico izvedeti, ka­
teri moževi, kako in kedaj so začeli za njegovo dušno 
prerojenje delovati. Je pa ta blagi mož in izvrstni 
učenjak: J u r i j O r o s l a v Caf. Rodil se je 13. aprila 
1814 v Rečici, fare sv. Trojice v Slovenskih goricah, 
kakošne 4 ure daleč od Maribora. Prve šole je obiska-
val v farni šoli, 5 gimnazijalnih razredov je izvrstno 
opravil v Mariboru, druge študije na graškem vseuči­
lišči. Vže kot učenec modroslovja je slovel kot eden 
najboljših poznavateljev grškega jezika, in stopivši v 
Graško duhovensko semenišče je ne samo napredoval v 
vseh bogoslovnih naukih izvrstno, nego tudi s posebno 
lahkoto si je prilastoval znanost arabskega, hebrejskega 
in sirijskega jezika. Ravnateljstvo , ki je znalo ceniti 
njegove zmožnosti, ga je postavilo za predstojnika v 
c. kr. konviktu, v katerem ga je mladež ljubila kakor 
svojega najboljšega prijatelja. Leta 1837 za duhovnika 
posvečen, pride naš slavni rodoljub za kaplana v Leb-
ring pri Vildonu, in leta 183t) pa v Fravhajm blizo 
Maribora, kjer je kaplanoval 20 let. Romantični, zdravi 
in mirni ta kraj se mu je dopadel tako , da je vsako­
krat prosil, naj ga tam še dalje puste , kedar so ga 
namenjali kam inarno prestaviti. Tukaj je imel dovolj 
časa ves svojim študijam posvetiti se. Uže kot dijak 
je bil izurjen v v s e h slovanskih jezicih, 1. 1840 začae 
preučevati vse jezike arjanskega debla. Naj prve pre­
uči Boppove in Pottove dela o sanskritščini, po tem se 
spravi na preučevanje zendskega jezika, in ne moremo 
se načuditi, s kolikim požrtvovanjem si je nakupoval 
drage slovnice in besednjake dotičnih jezikov. Marsi­
katera javna biblioteka nima takošnih jezikoslovnih 
knjig, kakor Cafova. Deset tisoč goldinarjev gotovega 
denarja bi imel danes v hranilnici, ko bi jih ne bil da­
roval za znanost in domovino. Ko se Caf seznani s 
strojem azijanske betve arjanskega jez ika , preuči ev­
ropsko , staro germanščino, keltščino, litovšČino in vse 
romanske jezike. Tako z jezikoslovnimi vednostmi ob­
orožen se spravi na spise svoje, katere hočemo malo 
dalje doli navesti. Zraven tega je nabiral pridno n a-
r o d n e pesmi, prislovice in gradivo za slovenski be­
sednik. Cez 60.000 besedi j e poslal v Ljubljano za 
slovensko-nemški slovar, ki se ima s pomočjo Wolfove 
ustanovnine na svitlo dati. Njegovi nabirki so iz vseh 
slovenskih izvornikov, iz vseh natisnjenih in rokopisnih 
slovarjev, iz Časopisov in knjig, posebno pa iz naroda. 
Imel je pri sebi in preredil jih večkrat skoz celo zimo 
z lastnim denarjem — slovenske može iz Rezije, Med-
jimurja, Krasa, Koroškega, in z njimi prebiral vse slov-
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nike slovenske, celi „Orbis pictus" Komenskega in po-
izvedaval, kako tej ali oni reči pravijo v onih krajih. 
Stare Pohorke j e najel za prejo, da so mu p e v a j e 
prele povesmo, ker tako so naj lože pravile pesni; tudi 
napeve je marljivo zapisaval. Zraven tega ni zamudil 
dolžnosti svojega stanu, visi so ga častili in hvalili, 
zato pričuje dvakracni slavni poklic sekovskega redni-
štva, ki ga je enkrat hotelo imeti za profesorja pastirne 
na univerzi, drugikrat za podravnatelja v duhovnem 
semenišči. Caf je prosil, naj ga puste v njegovem mir­
nem Fravhajmu, da more svoje študije dokončati. Sto­
rili so to rad i , in tako pokazali, da znajo uvaževati 
vrednost slovstvenega delovanja. Bile bi mu omenjene 
službe lahko pot odprle do kakošne mitre , a naša 
„anima candida" je bila zadovoljna s — komarvo. Kot 
kaplan fravhajmski je prestavil tudi Kampejevega Ro-
b i n s o n a , zložil več molitvenih bukev, in vse to je 
delal, da si je z zasluženim honorarjem mogel kupiti — 
drage j e z i k o s l o v n e knjige. Tudi za materijalno bla­
gostanje svojih ovčic je skrbel naš učenjak, ustanovil 
v Fravhajmu drevesnico in trsovnico, posebno pa je bil 
velik prijatelj šole, in z ustanovljenjem farne knjižice 
skrbel za dobro slovensko berilo. Vlada mu je tudi iz­
ročila prestavo „Računice" za šole, in on je bil prvi, 
ki je ustvaril matematično terminologijo. Zraven je pod­
piral slovenske časnike s svojimi prineski, pogostem 
brez imena, včasih pod imenom: Belankin. V literarni 
zavezi pa je živel z vsemi odličnejšimi slovanskimi pi­
satelji, in kdor izmed teh je hodil na pot v Jugosla­
vijo, nij zumudil Cafa v tihem Fravhajmu obiskati. 

Leta 1859 mora se „sub obedientia sacerdotali" 
naš vrli rodoljub preseliti v M a r i b o r , kjer mu je 
rajni škof Slomšek izročil mesto semeniškega podrav­
natelja, in pa profesuro pastirne, zraven še dušno pa-
stirstvo v semeniški cerkvi. S solzami v očeh me (Tr-
stenjaka) obišče v Mariboru, kjer sem takrat živel, in 
se mi potoži, kako težko zapusti svojo službo, kako 
težko se loči od ovčic, ki so ga ljubile in čestile kot 
najboljšega očeta. V semenišči je delal marljivo kot 
vodja in učitelj duhovne mladeži, a malo časa mu je 
ostalo za študije, tudi se nij v mestnem zraku čutil 
zdravega. Da zopet pride v svoj pravi element — k 
študijam, prosi pri Dunajskem provincijalu reda Mino-
ritov za sprejetje v red sv. Frančiška. Z veseljem je 
bil sprejet, ker so mu obljubili, da sme v Ptujskem sa­
mostanu vse žive dni živeti, in ker so mu tudi obljubili 
potrebnega časa, da utegne dokončati svoja dela. 

Škofu Slomšeku je bridko pri srci bilo izgubiti iz 
vrste sekularnega duhovništva tako izvrstno moč in 
pridnega delavca v vinogradu gospodovem, zato mu 
ponudi, ker ni hotel nobenega kanonikata, mesto bene-
ficijata v Ptuji , ob enem ga imenovavši duhovnim sve­
tovalcem. Caf hvaležno prime to sicer ne mastno služ-
bico, v kateri vendar najde potrebnega časa za literarno 
delovanje. Pod Thunovim ^ministerstvom so Pražki 
učenjaki, kakor: H a n k e , S a f a r i k , C e l a k o v s k v , 
P u r k v n e , H a t t a l a itd. si dosti prizadevali, da Caf 
dobi mesto na P r a š k e m vseučilišči, in sicer profesuro 
primerjajočega jezikoslovja, katera je bila po odstopu 
S c h l e i c h e r - j e v e m izpraznjena. Govore, da tega, poklica 
niso podpirali pri ministerstvu lastni rojaki. Žalostno! 
to bi bilo mesto za tako temeljitega učenjaka. Vendar 
naš rodoljub živi zadovoljen, in dela kakor marljiva če­
belica. Bog nam ga še dolgo let ohrani. Mi smo pri 
njem videli dogotovljene sledeče spise, razen uže v tem 
članku omenjenih, in sicer: 

a) Critico-etvmologicum Lexicon slovenicum; 60 pol. 
b) Izdelovanja jezikoslovna indoevropska; 160 p61. 

Slovarji so pisani po srednjem samoglasniku, da se že­
lena beseda lahko najde. 

c) Slovniških opazek za slovenščino in slovanščino 
42 sešitkov. 

d) Kritiški slovarček k bolgarskim pes mam Mila-
dinovičev, v katerem so tujke iz turškega in novogr-
škega pojasnjene. 6 pol. 

e) Dostavkov, popravkov in razlag k Miklošičevemu 
„Lexic. paleoslov.". 20 pol. 

f) Slovniških opazek k indoevropejskim jezikoslov­
nim preiskavam. 50 pol. 

Zraven tega manje spise o slovniških pogreških, ki 
se v naših cel6 v vednostnih knjigah potikajo, in nam 
besedni razum prečijo in pačijo, dalje vsporedno pri­
merjanje in razlaganje rezijanske in ogersko-slovenske 
slovnice, izjasnenja staroslovenšČine iz slovenskega na­
rečja itd., toraj vse skupaj črez 500 pol z velikim tru­
dom nabranega jezikoslovnega blaga. Caf stoji na vr­
hunci jezikoslovnih znanosti, in njegovo ime bode, kedar 
njegovi spisi zagledajo beli svet, tako cenjeno kakor 
imena Miklošič, Buslaev, Bopp, Pott, Schleicher itd." 

To je bil mož, čegar zguba je domovini naši zel6 
zel6 občutljiva. Zapustil je veliko in dragocenih del, 
posebno biblioteka njegova ima veliko vrednost. Naj­
imenitnejših del je 110, med temi najbolj dragi san-
skritski besednjak v 6 zvezkih, izdan po akademiji 
učenosti v Petrogradu. Pa še tudi drugih dragih in 
redkih knjig je veliko. Rokopisov je velik predal poln. 
Tako ga bomo spoznavali bolj na tanko še le po smrti. 
L i t e r a r i č n e z a p u š č i n e dobi po lastnoročni njegovi 
oporoki p o l o v i c o Z a g r e b š k a a k a d e m i j a z n a ­
n o s t i , p o i o v i c o p a „ S l o v e n s k a M a t i c a " . Za to 
zapuščino, katera bo izdatno pomnožila narodno blago, 
gre ranjcemu hvala vsega naroda. 

Bodi mu večni spomin! 


